
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Mil² hostia! 
 
 

     Vitajte v reģtaur§ci² Rusovsk®ho penzi·nu. V kœude si 
vyberte pon¼kan® jedlo z jed§lneho l²stka, ktor® V§m najlepģie 
sadne, alebo si jednoducho nechajte poradiŦ. Ak ste veœmi 
hladnĪ, zaľnite vĪber rĪchlym predjedlom alebo polievkou. 
Nevyberajte sp¹sobom ăSom hladnĪ, je mi jedno ľo budem jesŦò, 
pretoĥe vtedy ľloveku chod² po rozume len to, kedy mu koneľne 
prines¼ objednan® jedlo a takĪto ľlovek je veœmi netrpezlivĪ 
a podr§ĥdenĪ. A toto nie je spr§vne, pretoĥe uĥ samotnĪ vĪber 
jedla sp¹sobuje poteģenie. Je slastn®, keň si m¹ĥeme voœne 
vyberaŦ z jed§lneho l²stka, a uĥ vtedy sa ponoriŦ do sveta 
r¹znych chut². Pr²prava chutn®ho jedla si vyĥaduje ľas a Vy si 
tento ľas m¹ĥete spr²jemniŦ poseden²m v reģtaur§ci² 
a objavovan²m jej prostredia. 
 
 

 
 

Prajeme V§m dobr¼ chuŦ! 
Wir w¿nschen Ihnen guten Appetit! 

We wish you bon appetit! 
K²v§nunk ®tv§gyat! 

 

 
 
 
 
 
 



 
R a ř a j k o v §   p o n u k a (pod§vame do 11.00 h.) 

D i e   F r ¿ h s t ¿ c k s k a r t e (K¿che bis 11.00 Uhr) 
T h e   b r e a k f a s t m e n u (served until 11.00 am) 

A r e g g e l i m e n ¿ (szolg§lt 11.00 ·r§ig) 

 

100 g Peľen§ ģunka s vajcom 3, 12 

Schinken und Eier / Ham and eggs / Sonka ®s toj§s 

2,50 
 
 

100 g Praĥenica 3, 12 

R¿hrei / Scrambled eggs / S¿lt toj§s - k·dolt 

2,20 
 
 

100 g Lonyayho praĥenica (cibula, klob§sa, slanina) 3, 12 
R¿hrei òLonyayó (Zwiebel, Wurst, Speck) / Scrambled eggs òLonyayó (Onion, sausage, bacon) 

L·nyayho k·dolt (hagyma, kolb§sz, szalonna) 

2,50 

 
 

Vyznaľen§ pr²loha pri jedl§ch sa ¼ľtuje so zœavou 100 %. 
 

HmotnosŦ jed§l je uveden§ v surovom stave a pr²loh v uvarenom stave. 
 

Poloviľn® porcie sa ¼ľtuj¼ ako 2/3 z ceny.  
 

Platbu kartou hl§siŦ pros²m vopred. Ňakujeme. 
 

Pri jednom stole vystavujeme len jeden ¼ľet. Nerob²me roz¼ľtovanie. 
 
 
 
 

ZOZNAM ALERG£NOV: 1. obilniny, 2. k¹rovce, 3. vajcia, 4. ryby, 5. araģ²dy, 6. s·jov® zrn§, 7. mlieko, lakt·za, 8. orechy,  
9. zeler, 10. horľica, 11. sezamov® semen§, 12. oxid siriľitĪ a siriľitany, 13. vlľ² b¹b, 14. mªkkĪģe 

 

 



P r e d j e d l § 
V o r s p e i s e n ,   A p p e t i z e r s ,   E l Ŝ ® t e l e k 

 

100 g Ģunkov§ rolka s chrenom 7 

Schinkenrºllchen mit Meerrettich 
Ham roll with horseradish 
Sonka tekercs torm§val 

2,50 
 

100 g Ģunkovo-syrovĪ n§rez 7 

Kªsescheiben mit Schinken 
Cheese slices with ham 
Sonk§s-sajtos nagy show 

2,00 
 

P o l i e v k y 
S u p p e n ,   S o u p s ,   L e v e s e k 

 

0,33 l Slepaľia polievka s rezancami 1, 3, 9, 12 

H¿hnersuppe mit Nudeln 
Chicken soup with noodles 
Ty¼kh¼sleves csigat®szt§val 

1,40 
 

0,33 l Hovªdzia polievka s peľeřovĪmi haluģkami 1, 3, 9, 12 

Rindsuppe mit Leberknºdel 
Beef soup with liver dumplings 
Marha leves m§jgalusk§val 

1,40 
 

0,33 l Cesnakov§ polievka so syrom a krut·nmi 1, 7,  9, 12 

Knoblauchsuppe mit Kªse und gerºstetem Brot 
Garlic soup with cheese and fried bread 

Fokhagyma leves sajttal ®s krutonnal 

1,40 
 

0,33 l Hal§szl® 1, 4, 12 

Fisch suppe 
Fish soup 
Hal§szl® 

2,50 



B r a v ľ o v ®   m ª s o 
S c h w e i n e f l e i s c h ,   P o r k ,   S e r t ® s h ¼ s 

 

 

150 g Vypr§ĥanĪ rezeř s pr²lohou 1, 3, 7, 12 

Schweineschnitzel 
Fried pork cutlet 
R§ntott sert®sborda 

6,30 
 
 

150 g ĽernohorskĪ rezeř s pr²lohou 1, 3, 7, 12 

Schweineschnitzel in Kartoffelteig mit Kªse 
Fried pork cutlet in potato dough with cheese 
Sert®s fil® burgonya t®szta sajttal 

6,60 
 

 

150 g Pr²rodnĪ plnenĪ rezeř òBritvaó s pr²lohou 1, 7, 12 
(ģunka, syr, klob§sa a fefer·ny)  

Gef¿llte Schweinekotelett òRasiereró (natural, gef¿llt mit Schinken, Kªse, Wurst, Chilli) 

Stuffed pork chop òrazoró (natural fillet stuffed with ham, cheese, sausage, chilli) 

Tºltºtt sert®sborda "borotva" (term®szetes steak tºltºtt sonka, sajt, kolb§sz ®s cs²pŜs paprika) 

6,70 
 

 

150 g R²mska poch¼Ŧka z panenky s pr²lohou 1, 3, 7, 10, 12 

(vypr§ĥan§ panenka plnen§ so ģunkou, syrom, cibuœou a horľicou)  

Roman Delikatesse  (Gebratenes Schweinefleisch gef¿llt mit Schinken, Kªse, Zwiebeln und Senf) 

Roman delicacy  (Fried pork stuffed with ham, cheese, onions and mustard) 

Roman csemege (R§ntott sert®sszelet sonk§val, sajttal, hagym§val ®s must§rral) 

8,60 
 

 

150 g Grilovan§ panenka s plesnivcom a s pr²lohou 7, 12 

Schweinefilet auf Grill mit Camembert 
Grilled pork fillet with camembert 
Roston s¿lt sert®s szŪzpecsenye t§rnics 

8,70 



H y d i n a 
G e f l ¿ g e l ,   P o u l t r y ,   B a r o m f i 

 

 

150 g Pr²rodnĪ plnenĪ rezeř s nivovou om§ľkou a s pr²lohou 1, 7, 12 

Nat¿rliche gef¿llt mit Kªsesosse 
Natural breast fillet stuffed with cheese sauce 

Term®szetes fil® tºltºtt sajtm§rt§ssal 

6,70 
 
 

150 g Vypr§ĥanĪ kurac² rezeř s pr²lohou 1, 3, 7, 12 

Hªhnchenschnitzel 
Fried chicken fillet 
R§ntott csirkemell 

6,30 
 

 

150 g GazdovskĪ rezeř s pr²lohou 1, 3, 7, 12 
(vypr§ĥan® prsia plnen® ģunkou, syrom, klob§sou, k§piou a uhorkami)  

Farmer Steak (gebratener Hªhnchenbrust gef¿llt mit Schinken, Kªse, Wurst, Paprika und Gurke) 

Farmer steak (fried chicken breast stuffed with ham, cheese, sausage, red pepper and cucumber) 

Gazda h¼st (r§ntott mell tºltºtt sonka, sajt, kolb§sz, paprika ®s uborka) 

6,70 
 

 

150 g Maňarsk® kuracie sot® s pr²lohou 1, 7, 12 
(smotana, mlet§ ľerven§ paprika, ģampiř·ny, fefer·ny)  

Ungarische Chicken (Sahne, Paprika, Champignons, Chilli) 

Hungarian Chicken (cream, paprika, mushrooms, chilli) 

Magyar csirke pir²tott (tejsz²n, Ŝrºlt piros paprika, gomba, cs²pŜs paprika) 

6,60 
 

 

200 g Kurac² steak na grile so syrom a s pr²lohou 7, 12 

H¿hnersteak auf Grill mit Kªse 
Grilled chicken steak with cheese 

Csirke steak sajttal 

7,60 



H o v ª d z i e    m ª s o 
R i n d f l e i s c h ,   B e e f,   M a r h a h ¼ s 

 

200 g Beefsteak s vajcom a s pr²lohou 1, 3, 12 

Steak mit Ei 
Steak with egg 
Steak ®s a toj§s 

12,90 
 

150 g Viedensk§ roģtenka zo svieľkovice s pr²lohou 1, 3, 12 

Wiener Rostbraten  vom Lendenfilet 
Vienna fillet of sirloin 
B®csi szelet h§tsz²n 

10,90 
 

Ģ p e c i a l i t y 
S p e z i a l i t ª t e n , 

S p e c i a l t i e s ,   K ¿ l º n l e g e s s ® g e k 
 

300 g Misa Trikol·ra pre dve osoby s jednou pr²lohou 1, 12 

(pr²rodn® bravľov® kar®, kuracie prsia a hovªdzia svieľkov§) 

Platte òTrikoloraó f¿r zwei Personen (nat¿rliche Schwein, Huhn und Rinderfilet) 

Bowl òTricoloró for two people (natural pork, chicken and beef tenderloin) 

Tricolor t§l k®t (Term®szetes sert®s, csirke ®s marha b®lsz²n) 

15,90 
 

150 g Keltsk§ pomsta s pr²lohou 1, 3, 7, 12 

(bravľov® sot®, slaninka, chili fazuœky, paradajkovĪ pretlak) 

Keltisch Revenge (Saut® Schweinefleisch, Speck, Chili-Bohnen, Tomatensosse) 

Celtic Revenge (Saut® pork, bacon, chili beans, tomato sauce) 

Kelta Revans (pir²tott, bacon, chilis bab, paradicsom) 

6,60 
 

150 g Horiace gerulatsk® tajomstvo s pr²lohou 1, 12 

(hovªdzia svieľkov§, bravľov® kar®, kuracie prsia a fefer·ny) 

Brennendes Geheimnis Gerulata (Natural Rinderfilet, Schweinekoteletts, Hªhnchenbrust, Chilli) 

Burning mystery Gerulata (Natural beef tenderloin, pork chops, chicken breasts, chilli) 

£gŜ titok Gerulata (Term®szetes b®lsz²n, sert®s, csirke ®s cs²pŜs paprika) 

8,90 

250 g Balk§nska poch¼Ŧka (bravľov® sot® v zemiakovej placke so syrom) 1, 3, 7, 12 

Balkan Delikatesse (Saut® Schweinefleisch in Kartoffelpuffer mit Kªse) 

Balkan delicacy (Saut® pork in potato pancake with cheese) 

Balk§ni csemege (Pir²tott sert®s a burgonya palacsinta sajt) 

6,40 



R y b y 
F i s c h , F i s h , H a l 

 

 

150 g Pstruh peľenĪ na rasci s pr²lohou 1, 4, 12 
(za kaĥdĪch 10 g nadv§hy ¼ľtujeme û 0,40)  

Natural Forelle auf K¿mmel (10 g ¦bergewicht Geb¿hr û 0,40) 

Natural trout on caraway (for every 10 g overweight charge û 0.40) 

Pisztr§ng s¿tve kºm®nyes (Minden 10 g t¼ls¼lyos d²j 0,40 û) 

6,70 
 

 

150 g Kapor vypr§ĥanĪ s pr²lohou 1, 3, 4, 7, 12 

Fritiert Karpfen 
Fried Carp 

R§ntott ponty 

6,90 
 

 

150 g Zub§ľ na roģte s bylinkovĪm maslom a s pr²lohou 1, 4, 7, 12 

Zanderfilet mit Krªuterbutter 
Zander fillet with herb butter 
Grillezett fogasfil® fŪszervajjal 

7,90 
 

 

150 g Steak z lososa na grile so zeleninou a s pr²lohou 4, 12 

Lachssteak auf Grill mit Gem¿se 
Grilled salmon steak with vegetables 
Grillezett lazac steak zºlds®gekkel 

7,90 
 

 

150 g Sumec na cibuœke s pr²lohou 1, 4, 12 

Wels mit Zwiebel 
Catfish with onion 
Harcsa hagym§val 

6,90 

 



B e z m ª s i t ®   j e d l § 
V e g e t a r i s c h e   G e r i c h t e 

V e g e t a r i a n   d i s h e s 
V e g e t § r i § n u s   ® t e l e k 

 

150 g Vypr§ĥanĪ syr Eidam s pr²lohou 1, 3, 7, 12 

Fritiert Kªse / Fried cheese / R§ntott sajt edami 

5,40  (so ģunkou (10g)  + 0,30 û) 
 

150 g Vypr§ĥanĪ syr Niva s pr²lohou 1, 3, 7, 12 

Fritiert Blauschimmelkªse / Fried blue cheese / R§ntott k®k sajt 

5,60 
 

120 g GrilovanĪ syr Enci§n s pr²lohou 1, 3, 7, 12 

Gegrillter Camembert / Grilled Camembert / Grillezett Camembert sajt 

5,60 
 

150 g Vypr§ĥanĪ syr Oģtiepok s pr²lohou 1, 3, 7, 12 

Fritiert gerªuchter Kªse / Fried smoked cheese / S¿lt f¿stºlt sajt 

5,60 
 

150 g Vypr§ĥanĪ karfiol s pr²lohou 1, 3, 7, 12 

Fritiert Blumenkohl / Fried cauliflower / R§ntott karfiol 

5,30 
 

150 g Varen§ brokolica so syrom a s pr²lohou 7, 12 

Gekochte Brokkoli mit Kªse / Cooked broccoli with cheese / P§rolt brokkoli sajttal 

5,60 
 

150 g Vypr§ĥan® ģampiř·ny so ģunkou, syrom a s pr²lohou 1, 3, 7, 12 

Fritiert Champignons gef¿llt mit Schinken und Kªse 
Fried mushrooms stuffed with ham and cheese 
R§ntott tºltºtt gombafejek, sonk§val ®s sajttal 

5,90 
 

250 g Bryndzov® haluģky 1, 3, 7, 12 

Liptauer Spªtzle mit Speck / Cheese dumplings with bacon / Juhsajt gomb·c 

4,70 



P i z z a 
360 g Margherita 1, 7, 12 
(paradajkovĪ z§klad, mozzarella syr)   

Margherita (Tomatensauce, Mozzarella-Kªse)  

Margherita (tomato sauce, mozzarella cheese) 

Margherita (paradicsom, mozzarella sajt) 

4,00 
 

470 g Kukuricov§ 1, 7, 12 
(paradajkovĪ z§klad, mozzarella syr, ģunka, kukurica)   

Corn Pizza (Tomatensauce, Mozzarella-Kªse, Schinken, Mais) 

Corn pizza (tomato, mozzarella cheese, ham, corn) 

Kukorica pizza (paradicsom, mozzarella sajt, sonka, kukorica) 

4,90 
 

430 g Ģunkov§ 1, 7, 12 
(paradajkovĪ z§klad, mozzarella syr, ģunka)   

Schinken Pizza (Tomatensauce, Mozzarella-Kªse, Schinken) 

Ham pizza (tomato sauce, mozzarella cheese, ham) 

Sonk§s pizza (paradicsomsz·sz, mozzarella sajt, sonka) 

4,50 
 

470 g Ģunkovo-ģampiř·nov§ 1, 7, 12 
(paradajkovĪ z§klad, mozzarella syr, ģunka, ģampiř·ny)   

Schinken und Champignons Pizza (Tomatensauce, Mozzarella-Kªse, Schinken, Champignons) 

Ham and mushroom pizza (tomato sauce, mozzarella cheese, ham, mushrooms) 

Sonk§s-gomb§s pizza (paradicsomsz·sz, mozzarella sajt, sonka, gomba) 

4,90 
 

480 g Vegetari§nska 1, 7, 12 
(paradajkovĪ z§klad, mozzarella syr, paprika, kukurica, ģampiř·ny, olivy)   

Vegetarische Pizza (Tomatensauce, Mozzarella-Kªse, Paprika, Mais, Champignons, Oliven) 

Vegetarian pizza (tomato sauce, mozzarella cheese, peppers, corn, mushrooms, olives) 

Veget§ri§nus pizza (paradicsomsz·sz, mozzarella sajt, paprika, kukorica, gomba, ol²va) 

5,20 
 

450 g Tuniakov§ 1, 4, 7, 12 
(paradajkovĪ z§klad, mozzarella syr, tuniak, cibuœa)   

Thunfisch Pizza (Tomatensauce, Mozzarella-Kªse, Thunfisch, Oliven) 

Tuna pizza (tomato sauce, mozzarella cheese, tuna, onion) 

Tonhal pizza (paradicsomsz·sz, mozzarella sajt, tonhal, hagyma) 

5,90 


